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kirjailija aino kallas (1878–1856) 
on ollut kiistämättä omintakeisin 
historiallisten romaanien kirjoitta-
ja, mitä maassamme on ollut. ei 
ole ihme, että kirjailijaa ja hänen 
romaanejaan on tutkittu tähän 
päivän asti. kiinnostuneita eivät 
ole olleet pelkästään kirjallisuu-
dentutkijat, vaan myös monet his-
toriantutkijat. avioliitto virolaisen 
miehen kanssa vei kirjailijan maail-
malle. viron lontoon suurlähetti-
lään puolisona aino kallaksella on 
paikkansa myös osana itsenäisen 
viron poliittista historiaa 1920- ja 
1930-luvulla. kallakseen liittyvä 
tutkimus onkin väistämättä muo-
dostunut poikkitieteelliseksi.

aino kallaksen romaaneja kään-
nettiin jo 1920-luvulla useille eu-
roopan kielille ja häntä voidaan 
hyvällä syyllä pitää yhtenä suomen 
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kansainvälisesti tunnetuimmista 
kirjailijoista. Hän pyrki määrätietoi-
sesti ”valloittamaan lontoon” kir-
jailijana ja sitä kautta koko maail-
man. tämä on yksi syy, miksi eng-
lanninkielinen artikkelikokoelma 
on tervetullut lisä kallasta koske-
viin tutkimuksiin. Negotiations of 
Modernity keskittyy tarkastele-
maan kallaksen tuotannossa ilme-
neviä kansainvälisiä vaikutteita. 
kallaksen tuotanto sidotaan teok-
sessa kansainväliseen kontekstiin, 
jonne hän itsekin katsoi sen kuulu-
van. ”minä kuulun maailmalle”, 
oli kodittomaksi itsensä tunteneen 
kirjailijan oma arvio, mikä on otet-
tu teoksen yhdeksi ohjenuoraksi.

Historiallisen romaanin saralla 
aino kallas oli jo omana aikanaan 
poikkeuksellinen ilmiö omintakei-
sen tyylinsä vuoksi. Hän kirjoitti 
pääteoksensa itse kehittämällään 
kronikkatyylillä, joka jäljittelee ro-
maanien tapahtuma-aikojen asia-
kirjoista, kronikoista ja vanhoista 
raamatunkäännöksistä tuttua tyy-
liä. Pääteokset sijoittuvat 1500- ja 
1600-luvun liivinmaalle. kallas 
myös työskenteli historiantutkijan 
tavoin. Hän etsi arkistoista alkupe-
räisiä asiakirjoja sekä opiskeli kro-
nikoiden kieltä ja sanontatapoja. 
Hän onnistui hämmästyttävän hy-
vin luomaan uskottavan illuusion 
uuden ajan alun ajatusmaailmasta 
käsin kirjoittavasta oppineesta kro-
nikoitsijasta, joka on hänen usei-
den pääteostensa kertojaääni.

vaikka novellit sijoittuvat vuosi-
satojen taakse, aiheissa ja käsitte-
lyssä voi nähdä 1900-luvun alun 
keskeisiä moderneja aatevirtauk-
sia. niissä on lisäksi kriittisiä kan-
nanottoja naisten asemaan ja 
mahdollisuuksiin. kallaksen tuo-
tannon päähenkilöitä ovat naiset. 
leena kurvet-käosaarin ja lea ro-
jolan toimittama teos keskittyy si-
tomaan aino kallaksen aikansa 
kontekstiin. kokonaisuutena teos 
on yhtenäinen ja valottaa hyvin 
kirjailijan tuotantoa suhteessa hä-
nen oman aikansa ilmiöihin. teok-
sen kirjoittajina on useita kallak-

seen ja hänen tuotantoonsa pe-
rehtyneitä tutkijoita.

aino kallas tuli 1950-luvulla 
monille tutuksi myyntimenestyk-
seksi nousseiden, julkaistujen päi-
väkirjojensa takia. moni on luke-
nut päiväkirjat mutta ei muuta 
tuotantoa. tuolloin nousi esiin kal-
laksen kohuttu suhde eino lei-
noon. koko kallaksen romaani-
tuotantoa on tulkittu päiväkirjojen 
pohjalta, mikä ei tee sille oikeutta. 
Pääteoksien on katsottu syntyneen 
suurten tunteiden seurauksena 
eikä ammattimaisesti ja itsenäises-
ti. vasta uuden sukupolven tutkijat 
ovat onnistuneet asettamaan kal-
laksen romaanit ja novellit erilleen 
kirjailijan värikkäistä elämänvai-
heista. käsillä olevassa englannin-
kielisessä artikkelikokoelmassa 
tämä ero tulee lopullisesti selväksi.

kirjoittajina ovat aino kallakses-
ta väitöskirjansa 2000-luvulla teh-
neet maarit leskelä-kärki ja kukku 
melkas. Heidän lisäkseen mukana 
on sekä suomalaisia että virolaisia 
historian- ja kirjallisuuden tutkijoi-
ta. kallas tuotantoineen saa teks-
teissä yllättäviäkin yhteyksiä. tiina 
kirs esimerkiksi vertailee kallaksen 
tuotantoa karen Blixenin kirjalli-
seen tuotantoon. kirjailijoita yhdis-
tävät yllättävän samanlaiset elä-
mänvaiheet. molemmat päätyivät 
avioliiton myötä uudenlaiseen ym-
päristöön, joka inspiroi heidät kir-
joittamaan. lisäksi molemmat kir-
jailijat elivät pitkään ulkomailla. 
vastaavasti sirje olesk vertaa artik-
kelissaan kallaksen ja lydia koidu-
lan elämänvaiheita.

artikkelien kirjoittajat peilaavat 
aino kallaksen tuotannosta löyty-
viä vaikutteita myös päiväkirjoihin. 
mitä kallas esimerkiksi luki sa-
maan aikaan kirjoittaessaan ro-
maanejaan? tunnetusti hän ihaili 
johan Wolfgang von Goethen 
teoksia ja piti tätä ainakin yhdessä 
vaiheessa henkisenä mestarinaan. 
liina lukas tuo artikkelissaan esiin, 
että Goethen innoittamana kirjoi-
tetut novellit ja romaanit eivät kos-
kaan valmistuneet. kallaksen in-

noittajia olivat myös Hippolyte tai-
ne ja ranskalainen historioitsija ja 
professori Cesare lombroso. tä-
män näkemykset periytyvistä omi-
naisuuksista vaikuttivat kallaksen 
tuotantoon, jossa on selviä piirtei-
tä eugeniikasta. aikakauden aate-
virtaukset kuten rotuhygienia ja 
eugeniikka välittyivät kallaksen 
teoksiin hyvässä ja pahassa.

itseäni kiinnosti eniten leena 
kurvet-käosaarin artikkeli, jossa 
pohdittiin aino kallaksen tuotan-
nosta heijastuvaa käsitystä rodusta 
ja juurista sekä niiden merkitykses-
tä yksilölle. kallas itse koki olevan-
sa usean kansakunnan verenperin-
nön levoton tulos. Hän katsoi mie-
hensä edustavan puhdasta, tasa-
painoista ja tervettä virolaista kan-
sanjuurta. aviopuolison hän arvioi 
valinneensa nuoruudessaan ”rotu-
vaistollaan”. kallas itse kiinnostui 
isänsä suvusta, josta hän uskoi pe-
rineensä kaikki tärkeät luonteen-
piirteensä. Häntä selvästi kiehtoi 
ajatus oman säätyläissukunsa rap-
piosta ja miehensä suvun talonpoi-
kaisesta terveydestä. kallaksen 
vahvaa samastumista krohnien su-
kuun ja hänen kiinnostustaan his-
toriaan käsitellään eri yhteyksissä 
muissakin artikkeleissa.

raamatullinen luomiskertomus 
ja kaaoksen jälkeinen uudelleen-
järjestyminen toistuvat kallaksen 
novelleissa ja romaaneissa. raa-
mattu oli kirjailijan keskeisiä in-
noittajia. sen tarinat ja arkaainen 
kieli vaikuttivat kallaksen aiheva-
lintoihin. silja vuorikuru syventyy 
artikkelissaan kadonneeseen Bat-
sheba-näytelmään, jonka käsikir-
joitus löytyi vasta äskettäin. artik-
kelikokoelmasta nousevat useita 
kertoja esiin kallaksen tietyt novel-
lit ja romaanit, kuten ”lasnamäen 
valkea laiva”, ”Pyhän joen kosto” 
ja ”Gertruta Carponai”. varsinkin 
viimeksi mainitun novellin nostaa 
yllättäen esiin useampi kirjoittaja. 
tekstissä kuvataan vertauskuvalli-
sesti vanhan maailman tuhoutu-
mista ja uuden syntyä. novellin 
”lasnamäen valkea laiva” päähen-
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kilö innostaa lea rojolan pohti-
maan naisen mahdollisuuksia saa-
da äänensä kuuluviin maskuliini-
sessa kulttuurissa.

luonnon valloittamisen teema 
on esillä kukku melkaksen artikke-
lissa, jossa ”Pyhän joen kosto” rin-
nastaa luonnon naiseen, jota tek-
niikan kaikkivoipaosuuteen uskova 
rationaalinen mies yrittää turhaan 
kahlita. luonto ja nainen kostavat 
miehen ja tekniikan valloitusyrityk-
sen. novellissa voidaan melkaksen 
mukaan nähdä laajemminkin 
1920-luvulla esitettyä kritiikkiä yhä 
kiihtyvää teollistumista ja kaupun-
gistumista kohtaan. rajojen koet-
telu oli kallaksen tuotannolle tyy-
pillistä ja tätä tematiikkaa käsitte-
lee kirjan kolmas osio. erityisen 
kiinnostava on sirje oleskin artik-
keli ”aino kallas on the Bounda-
ries of Finland, estonia and the 
World”. siinä paneudutaan kal-
laksen jatkuvaan oleskeluun erilai-
silla rajapinnoilla, joita muodosti-
vat elämä kahdessa maassa sekä 
myös naisen perinteinen rooli. Hän 
oli suomalainen, joka sijoitti ar-
kaaisella tyylillä kirjoitetut pää-
teok sensa viron historiaan.

Pohjimmiltaan kallas edusti uu-
denlaista naistyyppiä, jota ei kasva-
tettu perinteiseen naisen rooliin. 
Hän tähtäsi jo nuorena kirjailijaksi 
ja puoliso kunnioitti tätä pyrkimys-
tä. kallas joutui tasapainottele-
maan jatkuvasti perheen ja taiteen 
välillä. sopivaisuuden rajat ja nii-
den rikkominen välittyivät hänen 
tuotantoonsa. kallas itse pysyi 
omassa elämässään asetettujen ra-
jojen ja sääntöjen sisällä uhmaa-
matta sopivaisuuden rajoja. Hänen 
luomansa naishahmot sen sijaan 
rikkoivat kaikki naisen roolin rajat 
ja maksoivat siitä hengellään. oles-
kin artikkeli tuo lisäksi esiin kallak-
sen keskeisen rooliin viron kulttuu-
rielämässä 1900-luvun alussa.

aino kallas koki olevansa maail-
mankansalainen, vaikka toisaalta 
kaipasi jatkuvasti pysyvää kotia. 
matkailu helpottui ja kasvatti suo-
siotaan 1900-luvun alussa, mikä 

sekin liittyy kallaksen useaan maa-
han jakautuneeseen elämään. rit-
va Hapuli tarkastelee kallaksen 
matkakirjoja, joita edustaa puh-
taimmillaan ”marokon lumoissa”. 
siinä on aikakaudelle tyypillinen 
idän eksotiikasta ammentava nä-
kemys, joka näkyi muidenkin idän-
matkakertomuksia julkaisseiden 
eurooppalaisnaisten teksteissä. 
kallas kirjoitti myös englannista 
kirjoja, joista löytyi niin yläluokan 
loistoa kuin lontoon slummien ku-
vauksia. Hän kiinnitti amerikan 
matkakuvauksissaan huomiota 
mustien oikeuksien puuttumiseen 
ja oli innostunut naisille suunna-
tusta korkeakoulutuksesta.

maarit leskelä-kärki tuo esiin 
kallaksen unohdetun tuotannon 
1940- ja 1950-luvulta. tutkimus 
on etupäässä keskittynyt kallaksen 
1920-luvun tuotantoon, johon 
kuuluvat pääteoksina pidetyt pie-
noisromaanit. kallas ei kirjoittanut 
muistelmia itsestään. Päiväkirjat 
tuntevaa lukijaa kiinnostaa myös 
lopussa oleva aino kallas -ikono-
grafia. siinä käydään läpi hänestä 
tehdyt maalaukset ja valokuvat, 
joilla on merkitystä kirjailijasta 
muodostuneeseen kuvaan.

teos pitää itsestään selvänä, että 
lukija tietää ja tuntee kallaksen elä-
män ja tuotannon. jos kirjaan tart-
tuu lukija, joka ei tiedä kuka on 
aino kallas tai tuntee vain nimen, 
se ei välttämättä avaudu. siksi oli-
sin kaivannut kirjaan lyhyttä ja pe-
rinteistä katsausta kallaksen tär-
keimpiin elämänvaiheisiin vuosilu-
kuineen sekä tietenkin tämän bib-
liografian. elämänkertatietoja kai-
vattaisiin erityisesti, koska teos on 
kirjoitettu englanniksi ja siten 
suunnattu myös kansainväliselle 
yleisölle. Negotiations of Moderni-
ty -teoksen artikkelit tukevat toi-
siaan erinomaisesti ja lopputulos 
on yhtenäinen. kirjoittajat nostavat 
esiin kallaksen tuotannosta samoja 
piirteitä mutta kuitenkin ne näyt-
täytyvät erilaisina eri kirjoittajilla.

aino kallaksen ja hänen tuotan-
tonsa asettaminen laajasti kan-

sainväliseen kontekstiin tuo esiin 
sen, että hän oli kansainvälinen 
kirjailija huolimatta aihevalinnois-
taan ja omintakeisesta tyylistään, 
joiden perusteella hän olisi voinut 
päätyä myös kirjallisuuden margi-
naaliin. Päiväkirjat ja kirjeet paljas-
tavat kallaksen olleen kosmopoliit-
ti. Hän oli myös hämmästyttävän 
laajasti lukenut nainen, joka tunsi 
ja tiesi aikakautensa tärkeimmät 
aatteelliset virtaukset. omintakei-
sella tyylillä kirjoitetut viron histo-
riasta ammentavat novellit ja ro-
maanit heijastavat aikakaudelle 
tyypillisiä moderneja virtauksia ei-
vätkä ole niistä erillään. tämä on 
ehdottomasti artikkelikokoelman 
tärkein anti ja tutkimustulos.

− tiina miettinen
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